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Natürlich 
schöne Räume

Ihre  
Steffi Böhler

Die Produktvielfalt von natürlich schönen JOKA Design-
böden ist schier unendlich. Wer hier die Wahl hat, hat die 
Qual. Für jeden Geschmack und Einrichtungsstil ist etwas 
Passendes dabei. Jede RAUMWELT hat ihre reizvollen 
Böden. Lassen Sie sich inspirieren und finden Sie Ihren ganz 
persönlichen Lieblingsboden.

There is almost no end to the variety of products of JOKA beau-
tiful design flooring. You will simply be spoilt for choice. There is 
something to suit every taste and furni-shing style. Each RAUM-
WELT has its attractive floors, so let us inspire you and find your 
own personal favourite floor.

La gamme des splendides sols design JOKA est quasi illimitée . 
Qui a le choix a … l’embarras du choix ! Il y en a pour tous les 
goûts et tous les styles . Chaque RAUMWELT trouve à s’ accor-
der de façon optimale à l’un des sols . Laissez libre cours à votre 
inspiration et choisissez le sol qui correspond exactement à vos 
préférences. 
 

La varietà della straordinaria 
bellezza dei pavimenti in 
laminato JOKA è quasi infinita. 
Sarà duro scegliere. Troverete 
qualcosa di adatto a tutti i gusti 
e a ogni stile di arredamento. 
Per ogni RAUMWELT esiste un 
pavimento. Lasciatevi ispirare 
e troverete il vostro pavimento 
preferito. 
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Vorteile
Advantages / Avantages / Vantaggi

▪	 pflegeleicht und robust
	 easy to clean and robust / facile d’entretien 

	 et robuste / facile da pulire e resistente

▪	 in bewährter Klebevariante 
	 mit nur 2,0 mm Aufbauhöhe
	 in tried and tested adhesive version with 

	 only 2.0 mm installation height / avec un 

	 adhésif différent ayant fait ses preuves, de 

	 seulement 2,0 mm de haut / in collau data 

	 variante adesiva con un‘altezza di soli 2 mm

▪	 als 8,5 mm HDF Clickversion 
	 mit Duo Connect System und 
	 integrierter Trittschalldämmung
	 as an 8.5 mm click version with Duo Connect 

	 system and included impact sound insula-

	 tion / en version Clic de 8,5 mm avec 

	 système Duo Connect et intégré isolation 

	 aux bruits d‘impact / Clickversion da 

	 8,5 mm con Duo Connect System e inte-

	 grato isolamento acustico da impatto

▪	 hergestellt aus PET,  daher 
	 besonders widerstandsfähig
	 made from PET, making it particularly 

	 resistant / fabriqué en PET, donc parti-

	 culièrement résistant / realizzato in PET, 

	 quindi particolarmente resistente

 
▪	 frei von PVC, Chlor, Phthala-
	 ten und Schwermetallen
	 free of PVC, chlorine, phthalates and heavy 

	 metals / sans PVC, chlore, phtalates ni 

	 métaux lourds / privo di PVC, cloro, ftalati 

	 e metalli pesanti

▪	 extrem formstabil 
	 durch neuartigen PET-Kern
	 extremely dimensionally stable due to 

	 innovative PET core / particulièrement 

	 in déformable grâce à un nouveau noyau 

	 PET / estremamente stabile nelle 

	 dimensioni grazie all‘innovativa anima 

	 in PET



734  / 734 HDF Click! 
2,0 mm Klebevariante / 8,5 mm HDF Clickversion 
Adhesive version /  Click version
Variante encollée /  Version cliquée
Variante adesiva / Versione clic
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Dati technici 

Verlege- und Pflegeanleitungen finden Sie auf:

For fitting instructions and maintenance instructions, see: / Vous trouverez les instructions de pose et les conseils d’entretien 
sur notre site: / Le istruzioni di installazione e manutenzione sono disponibili all‘indirizzo:

www.jordanshop.de/download  /  www.inkushop.at/dejordandownloads
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Garantie 
Guarantee / Garantie / Garanzia

max. 27°C max. 27°CTyp W Typ W

 	  121,92 x 18,42 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 2,0 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 3,37 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 235,9 m²

 	 123,50 x 23,00 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 8,5 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 1,99 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 95,52 m²

AQ 660
FO 660

18,00

58
,0

0

Sockelleiste passend foliert Skirting boards matching 
coated / Plinthes assorties plaxées / Battiscopa rivestito

Länge Length / Longueur / Lunghezza 
2400 mm

EI 501

7501 / 501 Grey Gotham Oak  

501 HDF Click!7501
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 	  121,92 x 18,42 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 2,0 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 3,37 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 235,9 m²

Garantie 
Guarantee / Garantie / Garanzia

max. 27°C max. 27°CTyp W Typ W

 	 123,50 x 23,00 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 8,5 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 1,99 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 95,52 m²

AQ 660
FO 660

18,00

58
,0

0

Sockelleiste passend foliert Skirting boards matching 
coated / Plinthes assorties plaxées / Battiscopa rivestito

Länge Length / Longueur / Lunghezza 
2400 mm

EI 502

7502 / 502 Flamed Oak  

502 HDF Click!7502
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 	  121,92 x 18,42 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 2,0 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 3,37 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 235,9 m²

Garantie 
Guarantee / Garantie / Garanzia

max. 27°C max. 27°CTyp W Typ W

 	 123,50 x 23,00 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 8,5 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 1,99 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 95,52 m²

AQ 660
FO 660

18,00

58
,0

0

Sockelleiste passend foliert Skirting boards matching 
coated / Plinthes assorties plaxées / Battiscopa rivestito

Länge Length / Longueur / Lunghezza 
2400 mm

EI 503

7503 / 503 Natural Conifer  

503 HDF Click!7503
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 	  121,92 x 18,42 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 2,0 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 3,37 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 235,9 m²

Garantie 
Guarantee / Garantie / Garanzia

max. 27°C max. 27°CTyp W Typ W

 	 123,50 x 23,00 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 8,5 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 1,99 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 95,52 m²

AQ 660
FO 660

18,00

58
,0

0

Sockelleiste passend foliert Skirting boards matching 
coated / Plinthes assorties plaxées / Battiscopa rivestito

Länge Length / Longueur / Lunghezza 
2400 mm

EI 504

7504 / 504 Calm Sugar Oak  

504 HDF Click!7504
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 	  121,92 x 18,42 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 2,0 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 3,37 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 235,9 m²

Garantie 
Guarantee / Garantie / Garanzia

max. 27°C max. 27°CTyp W Typ W

 	 123,50 x 23,00 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 8,5 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 1,99 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 95,52 m²

AQ 660
FO 660

18,00

58
,0

0

Sockelleiste passend foliert Skirting boards matching 
coated / Plinthes assorties plaxées / Battiscopa rivestito

Länge Length / Longueur / Lunghezza 
2400 mm

EI 505

7505 / 505 Incredible Classic Oak  

505 HDF Click!7505
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 	  121,92 x 18,42 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 2,0 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 3,37 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 235,9 m²

Garantie 
Guarantee / Garantie / Garanzia

max. 27°C max. 27°CTyp W Typ W

 	 123,50 x 23,00 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 8,5 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 1,99 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 95,52 m²

AQ 660
FO 660

18,00

58
,0

0

Sockelleiste passend foliert Skirting boards matching 
coated / Plinthes assorties plaxées / Battiscopa rivestito

Länge Length / Longueur / Lunghezza 
2400 mm

EI 506

7506 / 506 Incredible Light Oak  

506 HDF Click!7506
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 	  121,92 x 18,42 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 2,0 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 3,37 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 235,9 m²

Garantie 
Guarantee / Garantie / Garanzia

max. 27°C max. 27°CTyp W Typ W

 	 123,50 x 23,00 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 8,5 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 1,99 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 95,52 m²

AQ 660
FO 660

18,00

58
,0

0

Sockelleiste passend foliert Skirting boards matching 
coated / Plinthes assorties plaxées / Battiscopa rivestito

Länge Length / Longueur / Lunghezza 
2400 mm

EI 507

7507 / 507 Incredible Dark Oak  

507 HDF Click!7507
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 	  121,92 x 18,42 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 2,0 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 3,37 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 235,9 m²

Garantie 
Guarantee / Garantie / Garanzia

max. 27°C max. 27°CTyp W Typ W

 	 123,50 x 23,00 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 8,5 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 1,99 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 95,52 m²

AQ 660
FO 660

18,00

58
,0

0

Sockelleiste passend foliert Skirting boards matching 
coated / Plinthes assorties plaxées / Battiscopa rivestito

Länge Length / Longueur / Lunghezza 
2400 mm

EI 508

7508 / 508 Perfect Brown Oak  

508 HDF Click!7508
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 	  121,92 x 18,42 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 2,0 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 3,37 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 235,9 m²

Garantie 
Guarantee / Garantie / Garanzia

max. 27°C max. 27°CTyp W Typ W

 	 123,50 x 23,00 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 8,5 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 1,99 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 95,52 m²

AQ 660
FO 660

18,00

58
,0

0

Sockelleiste passend foliert Skirting boards matching 
coated / Plinthes assorties plaxées / Battiscopa rivestito

Länge Length / Longueur / Lunghezza 
2400 mm

EI 509

7509/ 509 Perfect Grey Oak  

509 HDF Click!7509
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 	  91,40 x 45,70 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 2,0 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 3,34 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 240,48 m²

Garantie 
Guarantee / Garantie / Garanzia

max. 27°C max. 27°CTyp W Typ W

 	 62,00 x 45,00 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 8,5 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 1,96 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 94,08 m²

AQ 660
FO 660

18,00

58
,0

0

Sockelleiste passend foliert Skirting boards matching 
coated / Plinthes assorties plaxées / Battiscopa rivestito

Länge Length / Longueur / Lunghezza 
2400 mm

FL 510

7510/ 510 Dark Cementa  

510 HDF Click!7510
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 	  91,40 x 45,70 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 2,0 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 3,34 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 240,48 m²

Garantie 
Guarantee / Garantie / Garanzia

max. 27°C max. 27°CTyp W Typ W

 	 62,00 x 45,00 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 8,5 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 1,96 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 94,08 m²

AQ 660
FO 660

18,00

58
,0

0

Sockelleiste passend foliert Skirting boards matching 
coated / Plinthes assorties plaxées / Battiscopa rivestito

Länge Length / Longueur / Lunghezza 
2400 mm

FL 511

7511/ 511 Grey Cementa  

511 HDF Click!7511
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 	  91,40 x 45,70 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 2,0 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 3,34 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 240,48 m²

Garantie 
Guarantee / Garantie / Garanzia

max. 27°C max. 27°CTyp W Typ W

 	 62,00 x 45,00 cm 

Stärke Thickness / Calibre / Spessore 8,5 mm

Paket Package / Paquet / Pacchetto = 1,96 m²  
Palette Pallett / Palette / Pedana = 94,08 m²

AQ 660
FO 660

18,00

58
,0

0

Sockelleiste passend foliert Skirting boards matching 
coated / Plinthes assorties plaxées / Battiscopa rivestito

Länge Length / Longueur / Lunghezza 
2400 mm

FL 512

7512/ 512 Light Cementa  

512 HDF Click!7512
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734 Sinero  

2,0 mm Klebevariante 
2,0 mm Adhesive version 
2,0 mm Variante encollée
2,0 mm Variante adesiva

Klebevariante
Bei dieser bewährten Version werden die Planken bzw. 
Fliesen fest und dauerhaft auf dem Boden verklebt.

Vorteile: 
▪	 geringe Aufbauhöhe
▪	 einfacher Planken-/Fliesenaustausch, falls einmal nötig
▪	 für Feuchträume geeignet
▪	 pflegeleicht und einfach zu reinigen
▪	 unempfindlich bei Temperaturschwankungen

Adhesive version
In this proven version the planks are 
are f irmly and permanently f ixed by  
gluing on site.

Benefits:
▪	 low construction height
▪	 easy to replace planks, if ever  
	 needed
▪	 suitable for most environments
▪	 easy to maintain and easy to clean
▪	 immune to changes in temperature

Variante adesiva
Con questa versione provata le tavole 
vengono f issate saldamente e in modo 
duraturo mediante incollaggio sul posto.

Vantaggi:
▪	 altezza di costruzione ridotta
▪	 facile sostituzione delle tavole, 
	 se necessario
▪	 adatto per ambienti umidi
▪	 facile manutenzione e facile 
	 da pulire
▪	 insensibile alle variazioni di 
	 temperatura

Variante encollée 
Cette version où les lattes sont  
durablement f ixées sur place par 
collage a fait ses preuves

Avantages :
▪	 montage sur une faible épaisseur 
▪	 le cas échéant remplacement  
	 aisé d’un panneau                                                                                                 
▪	 compatible milieu humide
▪	 nécessite peu d’entretien et facile  
	 à nettoyer
▪	 non sensible aux variations de  
	 température

Aufbau
Construction / Construction / Costruzione
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734 Sinero HDF Click! 

8,5 mm Clickversion  
8,5 mm Click version 
8,5 mm Version cliquée  
8,5 mm Versione clic

Duo Connect System
Schwimmende Verlegung mit dem Click-System 
Duo Connect: Das patentierte Verlegesystem steht 
für eine einfache Verlegung und schafft eine ausge-
zeichnete Flächenstabilität. Die Planken bzw. Fliesen 
können Reihe für Reihe verlegt werden.

Vorteile: 
▪	 Fußboden ist sofort nach der Verlegung nutzbar
▪	 besonders komfortable und einfache Montage 
	 auch von großformatigen Planken / Fliesen
▪	 schnelle und saubere Verlegung
▪	 starke Verbindungen an Kopf- und Längskanten
▪	 gute Maß- und Dimensionsstabilität

Duo Connect System
Floating installation with the Duo 
Connect click system: The patented 
installation system guarantees simple 
installation with no tools needed and 
creates excellent surface stability and 
the planks or tiles can be laid row by 
row.

Benefits:
▪	 Floor can be used immediately 
	 after installation.
▪	 Particularly convenient, simple 
	 installation even of large-sized 
	 planks/tiles
▪	 Quick and clean installation
▪	 Strong connection on top and 
	 longitudinal edges
▪	 Good dimensional stability

Duo Connect System
Posa mobile con Click System Duo 
Connect: Il sistema di posa brevet-
tato indica una semplice installazione 
senza attrezzi e offre un‘eccellente 
stabilità della superf icie. Le tavole o 
le piastrelle possono essere installata 
riga per riga.

Vantaggi:
▪	 Il pavimento può essere utilizzato 
	 subito dopo l‘installazione
▪	 Montaggio particolarmente comodo 
	 e semplice di tavole/piastrelle di 
	 grandi dimensioni
▪	 Installazione rapida e pulita
▪	 Forte connessione ai bordi superiore 
	 e inferiore
▪	 Buona stabilità di misure e dimen-
	 sioni

Système Duo Connect
Structure flottante avec système 
Click Duo Connect : Ce système  
breveté permet une installation facile, 
sans outils et offre une excellente 
stabilité de surface. Les lattes ou les 
dalles peuvent être posés rangée par 
rangée.

Avantages :
▪	 Le sol peut être sollicité immédia-
	 tement après la pose 
▪	 La mise en place est  particulière-
	 ment commode et facile même 
	 pour les grandes lattes/ dalles
▪	 Pose rapide et propre
▪	 Connexion stable entre les bords 
	 supérieur et inférieur
▪	 Bonne stabilité dimensionnelle et 
	 d’ensemble

Aufbau
Construction / Construction / Costruzione
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REACH

Alle JOKA / INKU Designböden ent-
sprechen allen grundlegenden europä-
ischen Sicherheits- & Gesundheitsrichtli-
nien.  

All JOKA / INKU Design floors meet all essen-
tial European Health and Safety Directives.

La gamme des revêtements de sol JOKA / 
INKU Sols Design  répond  à toutes les 
exigences européennes en matière de santé 
et de sécurité .

Tutti i pavimenti design JOKA / INKU sono 
conformi alle direttive europee sulla salute e 
la sicurezza.

Die REACH-Verordnung (Registration, 
Evaluation, Authorisation and Restriction 
of Chemicals) verpflichtet Hersteller/
Importeure über Substanzen der „Kandi-
datenliste der Europäischen Chemikalien-
agentur“ zu informieren, deren Anteil eine 
Konzentration von 0,1 Massenprozent 
übersteigt.

The REACH regulation (Registration, 
Evaluation, Authorisation and Restriction of 
Chemicals) requires manufacturers/impor-
ters to provide recipients with information 
on substances on the „Candidate list of the 
European Chemicals agency“, the portion of 
which exceeds a concentration of 0.1 weight 
by weight.

La règlementation REACH (Enregistrement, 
Evaluation, Autorisation and Restriction des 
produits chimiques) oblige les fabricants/
importateurs à l’information pour ce qui con-
cerne les substances figurant sur la liste de 
l’Agence européenne des Produits Chimiques 
dont une partie excède une concentration de 
0,1 de sa masse .

Il regolamento REACH (registrazione, valu-
tazione, autorizzazione e restrizione delle 
sostanze chimiche) obbliga i fabbricanti  / gli 
importatori di sostanze a informare la “lista 
dei candidati dell‘Agenzia europea delle 
sostanze chimiche“, la cui quota supera una 
concentrazione di 0,1% della massa.

Produkte mit dem Blauen Engel stehen 
im Einklang mit Umwelt und Gesundheit, 
denn der Blaue Engel ist das Zeichen der 
Bundesregierung zum Schutz von Mensch 
und Umwelt. Es ist anspruchsvoll, unab-
hängig, und hat sich seit mehr als 35 Jah-
ren als Kompass für umweltfreundliche 
Produkte bewährt.

Products with the Blue Angel are environ-
ment and health-friendly because the Blue 
Angel is the Federal Government’s label on 
protection of people and the environment. 
It is challenging and independent, and has 
served for more than 35 years as a compass 
for environ-mentally friendly products.

Tous les produits de l’appellation Blauer 
Engel (Ange Bleu) sont conformes aux 
normes environnementales et de santé. 
L‘Ange Bleu, label du gouvernement fédéral 
allemand protège les êtres humains et 
l‘environnement. Ce label est exigeant, in-
dépendant et a fait ses preuves; depuis plus 
de 35 ans il est un point de repère pour les 
produits respectueux de l‘environnement.

I prodotti con l’Angelo blu sono conformi con 
l‘ambiente e la salute poiché l’Angelo blu è 
il marchio del governo federale per la pro-
tezione della salute umana e dell‘ambiente. 
È sofisticato, indipendente e si è dimostrato 
da più di 35 anni il punto di riferimento dei 
prodotti ecologici.

Zertifikate 
Certificates / Certificats / Certificati 

34



I pavimenti design sono privi di 
ftalato!
La consapevolezza della responsabilità 
sociale e ambientale di tutte le attività a 
livello di società è uno dei nostri principi. 
Per questo motivo JOKA / INKU ha deciso 
consapevolmente di passare a piani di pro-
gettazione alternativi privi di ftalati.

In Frankreich gültige Information über die 
Diffusion von flüchtigen Stoffen A+ (sehr 
schwache Emission) bis C (sehr starke 
Emission).

Information valid in France on the diffusion 
of volatiles A+ (very weak emission) up to C 
(very strong emission).

In Pour la France des informations valides 
sont nécessaires sur la diffusion de sub-
stances volatiles allant de A+ (très faible 
émission) à C (très forte émission) .

In Francia, le informazioni valide sulla 
diffusione di sostanze volatili A+ (emissione 
molto debole) – C (emissione molto forte).

Das Floorscore®-Zertifikat bestätigt, 
dass die JOKA / INKU Designböden 734 
Klebevarianten die Raumluftqualität nicht 
beeinträchtigen. 

The Floorscore® certificate confirms that 
JOKA / INKU design floors 734 adhesive 
versions do not impair the indoor air quality.

Le certificat Floorscore® confirme que 
l’adhésif 734 des revêtements de sol JOKA / 
INKU n’altère en aucune façon la qualité de 
l’air intérieur.

Il certificato Floorscore® conferma che le 
varianti adesive JOKA / INKU Design Floors 
734 non compromettono la qualità dell‘aria 
interna.

Das Indoor Air Comfort Gold Zertifikat 
garantiert niedrigste Emissionen bei 
einem Produkt. Es kombiniert alle 
europäischen Verordnungen zu VOC 
sowie alle relevanten freiwilligen Umwelt-
zeichen.  

The Indoor Air Comfort Gold Certificate 
guarantees lowest emissions for a product. 
It combines all European regulations on VOC 
as well as all relevant voluntary environmen-
tal labels.

Le certificat Indoor Air Comfort Gold garantit 
les émissions les plus faibles possibles pour 
ce produit. Il englobe toutes les réglemen-
tations européennes sur les COV (composés 
organiques volatils) ainsi que les écolabels 
appropriés (sur une base volontaire).

Il certificato Indoor Air Comfort Gold garan-
tisce le più basse emissioni di un prodotto. 
Combina tutte le normative europee in ma-
teria di VOC e tutte le etichette ecologiche 
rilevanti volontarie.

Designböden 734 Sinero sind 
phthalatfrei!
Das Bewusstsein für die gesellschaftliche, 
soziale und ökologische Verantwortung 
aller Unternehmensaktivitäten ist einer 
unserer  Unternehmensgrundsät-
ze. Aus diesem Grund entschied sich 
JOKA / INKU bewusst, bei seinen De-
signböden, auf alternative, phthalatfreie 
Weichmacher umzusteigen. 

Design floors are phthalate-free!
An awareness of the societal, social and 
environmental responsibility of all corporate 
activities is one of our corporate principles. 
This is the reason why JOKA / INKU has 
deliberately decided to switch to alternative, 
phthalate-free plasticisers in its design floors.

Les Sols Design sont sans phtalate !
La prise de conscience de la responsabilité 
sociétale, sociale et environnementale dans 
toutes nos activités est l’un des fonde-
ments de notre société. Pour cette raison, 
JOKA / INKU a décidé en connaissance de 
cause de passer à des plastifiants de substi-
tution sans phtalate pour ses Sols Design .
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Grenzenlose Gestaltungs-
möglichkeiten

Durch die Kombination ver-
schiedener Oberflächen oder 
Farben in den Grundformaten 
lassen sich unterschiedliche De-
signstile realisieren. Verlege-
richtungen können kombiniert, 
Räume strukturiert und Zonen 
gestaltet werden. 

Unlimited design options

Different design styles can be crea-
ted by combining different surfaces 
or colours in the basic shapes. Fit-
ting directions can be combined, 
rooms structured and zones desi-
gned.

Conception et pose aux 
possibilités infinies 

Dans les formats de base, la com-
binaison de différentes surfaces ou 
couleurs, permet de réaliser toute 
sorte de styles et designs . Le sens 
de la pose peut quand il est mixte, 
délimiter des espaces et aménager 
des zones .

Possibilità di design 
illimitate

Grazie alla combinazione di super-
fici o colori diversi nei formati di 
base, è possibile realizzare diversi 
stili di design. È possibile combi-
nare le direzioni di posa, struttura-
re le stanze e progettare le zone.

Planken- und Fliesenverlegung 
Board and tile fitting / Pose de voliges et carreaux / Posa tavole e piastrelle

regelmäßig, halber Versatz 
regular, half offset / régulière, 
semi-décalée / regolare, falzato 
a metà

unregelmäßig 
irregular / irrégulière / irrego-
lare

auf Fuge 
on joint / sur joint / a interstizio

diagonal 
diagonal / diagonale / diago-
nale

unregelmäßig mit Muster
irregular with design / irrégulière 
avec motif / irregolare su modello

mit Schlüsselsteinen 
with key stones / avec joints / 
con chiavi di volta  

Verlegemöglichkeiten 
Fitting options / Différentes méthodes de pose / Opzioni di installazione
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Planken- und Fliesenverlegung 
Board and tile fitting / Pose de voliges et carreaux / Posa tavole e piastrelle

regelmäßig, drittel Versatz
regular, third offset / régulière, 
décalée d’un tiers / regolare, 
sfalzato in terza

regelmäßig, viertel Versatz
regular, quarter offset / 
régulière, décalée d’un quart / 
regolare, sfalzato in quarta

regelmäßig, diagonal 
regular, diagonal / régulière en 
diagonale / regolare, diagonale

versetzte Fuge
staggered joint / à joint décalé /  
interstizio sfalzato

versetzte Fuge
staggered joint / à joint décalé / 
interstizio sfalzato

Offsetverlegung mit 
Schlüsselsteinen
offset fitting with keystones / 
décalée avec joints centraux / 
posa offset con chiavi di volta

eine Ecke abgeschnitten mit 
Schlüsselsteinen 
a corner clipped with keystones / 
en cabochons / angolo tagliato 
con chiavi di volta

Musterverlegung mit zuge-
schnittenen Fliesen und Planken 
pattern with tailored tiles and 
boards / à motifs  avec carreaux et 
voliges découpés / posa del mod-
ello con piastrelle e tavole a taglio
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Transparente Nutzschicht
inkl. PU-Vergütung

Transparent wear layer
incl. PU treatment

Couche d‘usure transparente
traitement PU incl. 

Strato di usura trasparente 
incl. trattamento PU

Trägermaterial PET 
Support layer PET
Couche de fond PET 
Materiale di supporto PET

Stabilisierungsschicht
Stabilisation layer
Couche de stabilisation
Strato di stabilizzazione

Fotofilm (Holz/Stein)
Printed film layer (wood/stone)
Film décoratif (bois/pierre)
Strato dec. (legno/pietra)

Eigenschaften
Characteristics
Caractéristiques
Caratteristiche 

Norm
Standards
Norme
Norma 

Einheit
Unit
Unité
Unità 

734 Sinero

Belagsart
Type of floorcovering
Type de revêtement
Tipo di rivestimento

DIN EN 
16776

PET, heterogen
PET, heterogeneous
PET, hétérogène
PET, eterogeneo 

Oberflächenvergütung
Surface treatment
Traitement de surface
Trattamento superficie 

PU

Flächengewicht
Total weight
Poids total 
Peso totale

ISO 23997 g/m2 ca. 3.160

Klassifizierung
Classification
Classements
Classificazione 

DIN EN 
ISO 10874

23 / 34

Gesamtdicke
Overall thickness
Epaisseur totale
Spessore totale 

DIN EN 
ISO 24346

mm 2,0

Gefaste Kanten
Bevelled edges
Lames chanfreinées
Angoli smussati 

nein
no
non
no

Resteindruck
Residual indentation
Poinçonnement résiduel 
Impronta residua 

DIN EN 
ISO 24343-1

mm ≤ 0,1

Farbbeständigkeit  
Colour fastness 
Tenue à la lumière 
Tenuta dei colori 

ISO 105-B02 Stufe
level
degré 
livello

≥ 6 bei künstl. Licht
≥ 6 artificial light
≥ 6 lumière artificielle
≥ 6 alla luce artificate

Brandverhalten
Behaviour to fire
Classement feu
Comportamento al fuoco

EN 13501-1 Bfl-s1

Rutschhemmung
Slip resistance
Résistance au glissement
Resistenza allo scivolamento

DIN 51130
EN 13893

R10
DS

Trittschallverbesserung
Impact sound reduction
Bruits d‘impact
Riduzione impatto sonoro  

ISO 10140-3 dB ca. 1

Wärmedurchlasswiderstand
Thermal conductivity
Conductibilité thermique
Resistenza termica

EN 12667 m² k/w 0,042 

Elektrost. Verhalten
Electrostatic properties
Charge électrostatique
Comportamento elettrost.

EN 1815 kV ≤ 2 

Chemikalienbeständigkeit
Chemical resistance
Substances chimiques
Resistenza chimica 

ISO 26987 beständig*
resistant*
résistant*
resistente*

Stuhlrolleneignung
Castor chair
Sièges à roulettes
Idoneità sedia a rotelle

ISO 4918
EN 12529

ja, Typ W
yes, type W
oui, typ W 
sì, tipo W

Fußbodenheizung
Underfloor heating
Chauffage par le sol
Riscaldamento a pavimento

EN 1264-2 geeignet, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C
approprié, max. 27 °C
adatto, max. 27 °C 

Zertifikate
Certificates
Certificats
Certificati

Technische Daten
Technical data 
Caractéristiques techniques
Dati technici

Designböden
Design flooring / 
Sols design / 
Pavimenti vinilici 
modulari LVT

734 Sinero

* Beständig in Abhängigkeit von Konzen-
tration und Einwirkzeit. Bei verstärkter 
Einwirkung von Ölen, Fetten, Säuren, 
Laugen und anderen aggressiven Chemi-
kalien ist Rücksprache erforderlich. 
Resistant in dependence on concentration 
and residence time. At increased action of oil, 
fat, acid, base and other aggressive chemicals 
consultation is needed.
Résistance en fonction de la concentration 
et de la durée d’application. Dans le cas 
d’imprégnation d’huiles, de matières grasses, 
d’acides, de bases ou de produits chimiques 
agressifs, prière de se renseigner. 
Resistente a seconda della concentrazione e 
del tempo di esposizione. Chiedere consulto 
in caso di una maggiore esposizione a oli, 
grassi, acidi, basi e altre sostanze chimiche 
aggressive.
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Transparente Nutzschicht
inkl. PU-Vergütung

Transparent wear layer
incl. PU treatment

Couche d‘usure transparente
traitement PU incl. 

Strato di usura trasparente 
incl. trattamento PU

1,0 mm Kork-Trittschalldämmung 
1.0 mm cork impact sound insulation
Isolation phonique en liège d‘1,0 mm 
Isolamento acustico in sughero 1,0 mm

1,5 mm Trägermaterial PET 
1,5 mm Support layer PET
1,5 mm Couche de fond PET 
1,5 mm Materiale di supporto PET

Stabilisierungsschicht
Stabilisation layer
Couche de stabilisation
Strato di stabilizzazione

Fotofilm (Holz/Stein)
Printed film layer (wood/stone)
Film décoratif (bois/pierre)
Strato dec. (legno/pietra)

6,0 mm HDF-Platte 
(hochverdichtete, feuchtigkeits-
hemmende Holz-Faserplatte) 
6,0 mm high density, moisture 
retardant fibre-board
panneau de fibres haute densité 
résistant à l‘humidité, de 6,0 mm 
d‘épaisseur
tavola in fibra a ritardo di  
umidità, alta densità 6,0 mm

Eigenschaften
Characteristics
Caractéristiques
Caratteristiche 

Norm
Standards
Norme
Norma 

Einheit
Unit
Unité
Unità 

734 Sinero HDF Click!

Belagsart
Type of floorcovering
Type de revêtement
Tipo di rivestimento

DIN EN 
16511

PET, heterogen
PET, heterogeneous
PET, hétérogène
PET, eterogeneo 

Oberflächenvergütung
Surface treatment
Traitement de surface
Trattamento superficie 

PU

Flächengewicht
Total weight
Poids total 
Peso totale

ISO 23997 g/m² ca. 8.650

Klassifizierung
Classification
Classements
Classificazione 

DIN EN 
ISO 10874

23 / 34

Gesamtdicke
Overall thickness
Epaisseur totale
Spessore totale 

DIN EN 
ISO 24346

mm 8,5

Gefaste Kanten
Bevelled edges
Lames chanfreinées
Angoli smussati 

nein
no
non
no

Resteindruck
Residual indentation
Poinçonnement résiduel 
Impronta residua 

DIN EN 
ISO 24343-1

mm < 0,1

Farbbeständigkeit  
Colour fastness 
Tenue à la lumière 
Tenuta dei colori 

ISO 105-B02 Stufe
level
degré 
livello

≥ 6 bei künstl. Licht
≥ 6 artificial light
≥ 6 lumière artificielle
≥ 6 alla luce artificate

Brandverhalten
Behaviour to fire
Classement feu
Comportamento al fuoco

EN 13501-1 Cfl-s1

Rutschhemmung
Slip resistance
Résistance au glissement
Resistenza allo scivolamento

DIN 51130
EN 13893

R10
DS

Trittschallverbesserung
Impact sound reduction
Bruits d‘impact
Riduzione impatto sonoro  

ISO 10140-3 dB ca. 14

Wärmedurchlasswiderstand
Thermal conductivity
Conductibilité thermique
Resistenza termica

EN 12667 m² k/w 0,098

Elektrost. Verhalten
Electrostatic properties
Charge électrostatique
Comportamento elettrost.

EN 1815 kV ≤ 2 

Chemikalienbeständigkeit
Chemical resistance
Substances chimiques
Resistenza chimica 

ISO 26987 beständig*
resistant*
résistant*
resistente*

Stuhlrolleneignung
Castor chair
Sièges à roulettes
Idoneità sedia a rotelle

ISO 4918
EN 12529

ja, Typ W
yes, type W
oui, typ W
sì, tipo W

Fußbodenheizung
Underfloor heating
Chauffage par le sol
Riscaldamento a pavimento

EN 1264-2 geeignet, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C
approprié, max. 27 °C
adatto, max. 27 °C  

Zertifikate
Certificates
Certificats
Certificati

* Beständig in Abhängigkeit von Konzen-
tration und Einwirkzeit. Bei verstärkter 
Einwirkung von Ölen, Fetten, Säuren, 
Laugen und anderen aggressiven Chemi-
kalien ist Rücksprache erforderlich. 
Resistant in dependence on concentration 
and residence time. At increased action of oil, 
fat, acid, base and other aggressive chemicals 
consultation is needed.
Résistance en fonction de la concentration 
et de la durée d’application. Dans le cas 
d’imprégnation d’huiles, de matières grasses, 
d’acides, de bases ou de produits chimiques 
agressifs, prière de se renseigner. 
Resistente a seconda della concentrazione e 
del tempo di esposizione. Chiedere consulto 
in caso di una maggiore esposizione a oli, 
grassi, acidi, basi e altre sostanze chimiche 
aggressive.

Technische Daten
Technical data 
Caractéristiques techniques
Dati technici

Designböden
Design flooring / 
Sols design / 
Pavimenti vinilici 
modulari LVT

734 Sinero HDF Click!
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